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The Roma poet, Papusza’s Romani-
language narrative poem Tears of
Blood is the earliest known witness
account of the Kali Track (‘Black
Fear’), Samudaripen (‘Mass Killing’),
Porajmos (‘Devouring’), Pharrajimos
(‘Destruction’), or the Roma
Holocaust, perpetrated by Nazi
Germany during World War Il. Now at
long last, this important document
and a brilliant piece of poetry was
translated into English and Scots by
Hamish MacDonald and into Gaelic
by Rody Gorman. This Impact Event
celebrates this long overdue
achievement, so that the

Samudaripen may become so well
known in Scotland, Britain and the
world, as the Jewish Holocaust is. In
turn, we also hope that the
knowledge of the Romani-language
original of Tears of Blood may also
spread among Roma communities.

The event is free and open to the
public, however, we require

interested delegates to register at the
University of St Andrews’ online shop
link: The Roma Holocaust in Poetry.
Lunch will be available, but must be
pre-booked- £18.48
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